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Especificaciones técnicas

Contenido del paquete

Especificaciones del teclado
•	 Método de conexión: 2,4 GHz / Bluetooth
•	 Número de teclas: 105
•	 Vida útil de las teclas: 5 millones de ciclos
•	 Voltaje: CC 3,7 V = 5 mA
•	 Dimensiones del producto: aproximadamente 384 

(largo) x 130 (ancho) x 21 (alto) mm
•	 Peso del producto: aproximadamente 482 g
•	 Puerto de carga: USB-C
•	 Requisitos del sistema: Windows 7, Windows 8, 

Windows 10 o versiones posteriores.
•	 Android 4.3 o versiones posteriores.
•	 Mac OS 10.5 o versiones posteriores.
•	 Bluetooth 5.0 o versiones posteriores.

•	 Teclado inalámbrico x 1
•	 Receptor nano x 1
•	 Cable de carga USB-C
•	 Manual de instrucciones
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Introducción del producto

Cargar del teclado

1. Interfaz USB-C
2. Indicador luminoso del teclado
3. Interruptor de encendido del teclado 
4. Calculadora

Cuando la luz roja del teclado parpadee, indicando que 
la batería está baja, utilice el cable de carga USB para 
cargarlo.

Nota: Utilice un cargador de 5V/1A o 5V/2A, o bien, 
cargue el teclado directamente a través del puerto USB 
del ordenador.
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Método de conexión Bluetooth

Método de conexión de 2,4 GHz

1. Deslice el interruptor del teclado a la posición “ON”.

2. Pulsa brevemente FN+1 para cambiar el teclado al modo 
Bluetooth 1.
El indicador luminoso rojo parpadeará lentamente.

3. Mantén pulsado FN+1 para entrar en el modo de 
emparejamiento.
El indicador luminoso parpadeará rápidamente. Activa el 
Bluetooth del ordenador y busca el teclado Bluetooth.
Tras el emparejamiento, la luz roja se encenderá durante 2 
segundos y luego se apagará.

4. FN+2 activa el modo Bluetooth 2, con el mismo método 
de conexión que Bluetooth 1.
El indicador luminoso de Bluetooth 2 es rojo y el nombre 
del emparejamiento es “Teclado Bluetooth”.

1. Deslice el interruptor de encendido en la parte frontal 
del teclado a la posición de “ENCENDIDO”
2. Configure el producto en modo de conexión de 2,4 GHz 
(pulse FN+3 en el teclado)
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Cambio de sistema operativo
Tras conectar el teclado mediante USB de 2,4 GHz o 
Bluetooth, si usa un dispositivo Android, pulse las teclas 
FN+Q para cambiar al sistema Android; si usa un sistema 
Windows, pulse las teclas FN+W para cambiar al sistema 
Windows; si usa un sistema macOS, pulse las teclas FN+E 
para cambiar al sistema macOS.
Tecla de acceso directo i=N (las teclas de acceso directo 
de diferentes sistemas tienen la misma función).

3. Inserte el receptor en el puerto USB del ordenador.

FN+

F1 Música

FN+

F12 Colección

F2 Bajar 
volumen 1 Bluetooth 1

F3 Subir 
volumen 2 Bluetooth 2

F4 Silenciar 3 Inalámbrico 
2.4G

F5 Pista anterior Q Sistema 
Android

F6 Siguiente 
pista W Sistema 

Windows

F7 Reproducir / 
Pausa E Sistema 

Apple

F8 Detener ↑ Subir página 
(PGUP)

F9 Página de 
inicio

↓ Bajar página 
(PGDN)

F10 Correo 
electrónico

← Inicio 
(HOME)

F11 Mi equipo → Fin (END)
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Gestión de energía

Mantenimiento del teclado

Si el teclado no está en uso, entrará en modo de 
suspensión después de 30 minutos. Para reactivarlo, 
simplemente pulse cualquier tecla. Tardará entre 3 y 5 
segundos en reconectarse al dispositivo seleccionado.

1. Mantenga el teclado alejado de líquidos o ambientes 
húmedos, saunas, piscinas y salas de vapor.
No permita que el gel del teclado se moje con la lluvia.

2. No exponga el teclado a temperaturas demasiado altas 
ni demasiado bajas.

3. No exponga el teclado al sol durante mucho tiempo.

4. No acerque el teclado a llamas, como estufas, velas o 
chimeneas.

5. Evite que objetos afilados rayen el producto.
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Manual do Usuário 
 

Teclado sem fio
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Especificações técnicas

Conteúdo da embalagem

Especificações do Teclado
•	 Método de Conexão: 2,4 GHz / Bluetooth
•	 Número de Teclas: 105
•	 Vida Útil das Teclas: 5 milhões de pressionamentos
•	 Tensão: DC 3,7 V = 5 mA
•	 Dimensões do Produto: Aproximadamente 384 (C) x 130 

(L) x 21 (A) mm
•	 Peso do Produto: Aproximadamente 482 g
•	 Porta de Carregamento: USB-C
•	 Requisitos do Sistema: Windows 7, Windows 8, 

Windows 10 ou posterior.
•	 Android 4.3 ou posterior.
•	 Mac OS 10.5 ou posterior.
•	 Bluetooth 5.0 ou posterior.

•	 Teclado sem fio x 1
•	 Nano receptor x 1
•	 Cabo de carregamento USB-C
•	 Manual de instruções
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Apresentação do produto

Carregar teclado

1. Interface USB-C
2. Luz indicadora do teclado
3. Botão liga/desliga do teclado
4. Calculadora

Quando a luz vermelha do teclado piscar, indicando 
bateria fraca, use o cabo USB para carregá-lo.

Observação: Use um carregador de 5V/1A ou 5V/2A, ou 
carregue o teclado diretamente pela porta USB do seu 
computador.
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método de conexão Bluetooth

Método de conexão de 2,4 GHz

1. Deslize o interruptor do teclado para a posição “Ligado”.

2. Pressione rapidamente FN+1 para alternar o teclado 
para o modo Bluetooth 1.
O indicador luminoso vermelho piscará lentamente.

3. Pressione e segure FN+1 para entrar no modo de 
emparelhamento.
O indicador luminoso piscará rapidamente. Ative o 
Bluetooth do seu computador e procure pelo teclado 
Bluetooth.
Após o emparelhamento, o indicador luminoso vermelho 
permanecerá aceso por 2 segundos e depois se apagará.

4. Pressione FN+2 para ativar o modo Bluetooth 2, usando 
o mesmo método de conexão do Bluetooth 1.
O indicador luminoso do Bluetooth 2 ficará vermelho e o 
nome de emparelhamento será “Teclado Bluetooth”.

1. Deslize o interruptor de alimentação na parte frontal do 
teclado para a posição “LIGADO”.
2. Configure o produto para o modo de conexão de 2,4 
GHz (pressione FN+3 no teclado).
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Alteração do sistema operacional
Após conectar o teclado via USB de 2,4 GHz ou 
Bluetooth, se estiver usando um dispositivo Android, 
pressione FN+Q para alternar para o Android; se estiver 
usando um sistema Windows, pressione FN+W para 
alternar para o Windows; se estiver usando um sistema 
macOS, pressione FN+E para alternar para o macOS.
Tecla de atalho i=N (as teclas de atalho em diferentes 
sistemas têm a mesma função).

3. Insira o receptor na porta USB do computador.

FN+

F1 Música

FN+

F12 Coleção

F2 Diminuir 
volume 1 Bluetooth 1

F3 Aumentar 
volume 2 Bluetooth 2

F4 Silenciar 3 Sem fio 2.4G

F5 Faixa 
anterior Q Sistema 

Android

F6 Próxima 
faixa W Sistema 

Windows

F7 Reproduzir/
Pausar E Sistema 

Apple

F8 Parar ↑ Página acima 
(PGUP)

F9 Página inicial ↓
Página 
abaixo 

(PGDN)

F10 E-mail ← Página inicial

F11 Meu 
dispositivo

→ Fim
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Gestão de energia

Manutenção de teclado

Se o teclado não estiver em uso, ele entrará em modo 
de suspensão após 30 minutos. Para ativá-lo, basta 
pressionar qualquer tecla. A reconexão com o dispositivo 
selecionado levará de 3 a 5 segundos.

1. Mantenha o teclado longe de líquidos ou ambientes 
úmidos, saunas, piscinas e banhos de vapor.
Não deixe que o gel do teclado se molhe na chuva.

2. Não exponha o teclado a temperaturas excessivamente 
altas ou baixas.

3. Não exponha o teclado à luz solar direta por períodos 
prolongados.

4. Não coloque o teclado perto de chamas, como fogões, 
velas ou lareiras.

5. Evite riscar o produto com objetos pontiagudos.
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User manual 
 

Wireless Keyboard
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Technical Specifications

Package contents

Keyboard specifications
•	 Connection method: 2.4 GHz / Bluetooth
•	 Number of keys: 105
•	 Key lifespan: 5 million keystrokes
•	 Voltage: DC 3.7 V = 5 mA
•	 Product dimensions: Approximately 384 (L) x 130 (W) x 

21 (H) mm
•	 Product weight: Approximately 482 g
•	 Charging port: USB-C
•	 System requirements: Windows 7, Windows 8, Windows 

10 or later.
•	 Android 4.3 or later.
•	 Mac OS 10.5 or later.
•	 Bluetooth 5.0 or later.

•	 Wireless keyboard x 1
•	 Nano receiver x 1
•	 USB-C charging cable
•	 Instruction manual
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Product Introduction

Charge the Keyboard

1. USB-C interface
2. Keyboard indicator light
3. Keyboard power switch
4. Calculator

When the red light on the keyboard flashes, indicating a 
low battery, use the USB charging cable to charge it.

Note: Use a 5V/1A or 5V/2A charger, or charge the 
keyboard directly through your computer’s USB port.
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Bluetooth connection method

2.4 GHz connection method

1. Slide the keyboard switch to the “ON” position.

2. Briefly press FN+1 to switch the keyboard to Bluetooth 1 
mode.
The red indicator light will flash slowly.

3. Press and hold FN+1 to enter pairing mode.
The indicator light will flash rapidly. Turn on your 
computer’s Bluetooth and search for the Bluetooth 
keyboard.
After pairing, the red light will stay on for 2 seconds and 
then turn off.

4. Press FN+2 to activate Bluetooth 2 mode, using the 
same connection method as Bluetooth 1.
The Bluetooth 2 indicator light is red, and the pairing 
name is “Bluetooth Keyboard”.

1. Slide the power switch on the front of the keyboard to 
the “ON” position.
2. Set the product to 2.4G connection mode (press FN+3
on the keyboard).
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Operating system switch
After connecting the keyboard via 2.4 GHz USB or 
Bluetooth, if you are using an Android device, press FN+Q 
to switch to Android; if you are using a Windows system, 
press FN+W to switch to Windows; if you are using a 
macOS system, press FN+E to switch to macOS.
Shortcut key i=N (shortcut keys on different systems have 
the same function).

3. lnsert the receiver into the USB port of the computer.

FN+

F1 Music

FN+

F12 Collect

F2 Volume 
down 1 Bluetooth 1

F3 Volume up 2 Bluetooth 2

F4 Mute 3 2.4G

F5 Previous 
track Q Android 

system

F6 Next Track W Microsoft 
system

F7 Play/Pause E Applesystem

F8 Stop ↑ PGUP

F9 Homepage ↓ PGDN

F10 Letter box ← HOME

F11 My 
Computer

→ END
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Power Mangement

Keyboard Maintenance

If the keyboard is not in use, it will enter sleep mode after 
30 minutes. To wake it up, simply press any key. It will take 
3 to 5 seconds to reconnect to the selected device.

1. Please keep the keyboard away from liquid or humid
environment, saunas swimming pool, steam room and
don’t let the keyboard gel wet in the rain.

2. Please don’t expose the keyboard at too high or too
low temperature condition.

3. Please don’t pul keyboard under sun for a long time.

4. Please don’t pul keyboard close to the flame, such as
cooking stoves, candles or fireplace.

5. Avoid shard objects scratching products.


